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国家社科基金重大项目“中日合作版《中日文化交流史》”

郑州大学双一流重大专项“亚洲文明互鉴与区域关系建构”



总序

葛继勇*

一

“文明因交流而多彩，文明因互鉴而丰富”。２０１９年５月１５日，习近平主席

在亚洲文明对话大会开幕式上发表主旨演讲，明确提出要深化文明交流互鉴，共

建亚洲命运共同体。２０２２年１０月１６日，党的二十大报告提出，深化文明交流

互鉴，推动中华文化更好走向世界，增强中华文明传播力、影响力；并再次呼吁，

尊重世界文明多样性，以文明交流超越文明隔阂、文明互鉴超越文明冲突、文明

共存超越文明优越。

当今世界面临百年未有之大变局。世界各国尤其是亚洲地区共同应对危

机、迈向美好未来，不仅需要经济科技力量，也需要文化文明力量。亚洲各国协

同推进政策沟通、设施联通、贸易畅通、资金融通、民心相通，夯实共建亚洲命运

共同体乃至人类命运共同体的人文基础，都离不开不同国家、不同民族、不同文

明的交流互鉴。

亚洲地区拥有黄河、长江中下游地区，印度河流域，美索不达米亚平原（两河

流域）等世界三大文明发祥地，古代中华文明、古代印度文明、古代巴比伦文明等

三个古老文明都诞生在亚洲。这使得亚洲文明具有多样性、复杂性，以至于难以

整体把握亚洲文明的共通性、普遍性。随着亚洲国家在全球的地位不断上升，作

用日益凸显，认识研究亚洲文明、分析阐释亚洲区域关系愈显重要。

郑州大学先后获得“多卷本《犹太通史》”（首席专家：张倩红教授）、“中日合
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作版《中日文化交流史》”（首席专家：葛继勇教授）、“越南汉字资源整理及相关

专题研究”（首席专家：何华珍教授）以及参与的“东亚笔谈文献的整理与研究”

（首席专家：王勇教授）等多项有关亚洲文明交流互鉴研究的国家社科基金重大

项目，从文字语言的认知与变异、文献典籍的环流与再生、文物史迹的生成与流

变、文学艺术的理解与对话、文化理念的传承与创新、文明思想的交融与共生等

六大维度，努力打造具有中国特色的“亚洲学”，构建融通中外的学科体系、学术

体系、话语体系、叙事体系，增强中华文明的深远辐射力与国际影响力。

面向亚洲未来社会发展的重大挑战，聚焦国家战略需要和国际学术前沿，结

合学校的学科与人才优势，郑州大学于２０２１年启动“亚洲文明互鉴与区域关系

建构”双一流重大专项，聚焦亚洲文明研究的基础理论与应用实践协同创新体

系，通过优势学科领域的交叉会聚、交互探索和融合创新，系统研究亚洲地区多

元文明特质及其交流互鉴机制，探讨亚洲文明研究的重大理论构建和争端问题

解决机制；努力培育重大原创成果、培养复合型拔尖人才、搭建新型研究平台，构

建学科布局结构优化、学科集群优势凸显、知识创新水平升腾的创新发展模式，

努力为提升我国的国际影响力和话语权做出更大贡献。

二

郑州大学“亚洲文明互鉴与区域关系建构”双一流重大专项旨在构建不同于

旁观者欧美、立足于当事人中国的“新亚洲文明观”，以贯穿地理区域、政治社会、

文化文明的整体视角和多学科方法，探讨亚洲文明研究的重大理论构建和争端

问题解决机制，构建亚洲国家关系新格局研究的话语体系。具体聚焦以下四大

学术前沿问题：

第一，克服思维定势惯性。亚洲文明研究难免受到各国意识形态、民族立

场、历史认识等主观因素的影响，甚至以西方价值标准来衡量东方、叙述历史和

阐释现实。要摒弃“西方中心论”的思维定式，重视各国文明发展过程中相互影

响、相互激荡的作用，科学系统地分析亚洲各国民粹主义、国家记忆等的根源，探

索解决国际争端问题的研究范式。

第二，驳斥文明冲突言论。近年来，个别西方国家秉持单边主义和霸凌主
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义，以高压手段威逼，粗暴干涉亚洲各国内政，须严厉批判；民粹主义、种族主义

和殖民主义抬头，强调文明的等级、优劣与冲突，应坚决反对。今后要摒弃“西

方—东方”二元对立的固有定式，从思想根源方面为亚洲文明交流互鉴提供理论

支撑和智力支持。

第三，解决争议焦点问题。无论在历史上还是当下，中国崛起都是一个不可

阻挡、也不必引起无谓惊慌的事实。但是，我们要摆史实、讲道理，梳理中华文明

在东亚乃至整个亚洲地区局势稳定以及在国际秩序中发挥的重要作用，剖析中

华文明秩序下的国际关系与欧洲威斯特伐利亚体系的本质异同，从根本上驳斥

“中国威胁论”。

第四，探寻历史悬案真相。比如为什么在１９世纪中叶以前，战乱在欧洲接

连不断，而稳定却成为东亚国际关系中的常态？全面系统地研究亚洲国际体系

以及不同历史背景下的国家间关系，既能引导我们发现与欧洲经验不同的新现

象、新问题，又能为我们审视当代地缘政治格局与国际事务提供新视野、新思路。

亚洲人的观念、身份和期望主要脱胎于其独特的历史经验、世界观和知识体

系，伴随着东西方人物的往来、物品的流通、知识的传播和思想的碰撞，亚洲文明

对西方文明产生很大冲击，同时受到西方文明的强烈影响。中华文明也不例外。

五千年绵延不断的中华文明，需要动态立体地展开研究，在发展创新的多轨道模

式下，探索中华文明的源流与疆域、中心与边界；在融合共生的多样化视角下，探

讨中华文明与东西方文明的交流与碰撞、影响与互动，进而构建中国对外话语体

系新平台、“一带一路”争端解决新机制，努力促成一套行之有效的人文理念、行

为规则、国际规范和制度体系。

三

“亚洲文明交流互鉴研究丛书”是郑州大学“亚洲文明互鉴与区域关系建构”

双一流重大专项推出的系列学术成果之一，由“亚洲文明交流互鉴研究论丛”与

“亚洲文明交流互鉴研究译丛”两种丛书组成。我们的亚洲文明研究，以中华文

明为源头、以国家利益为核心、以国学研究为基础、以学科交叉为方法，梳理亚洲

文明的发展脉络，弘扬多元共存的亚洲价值；同时，着眼互动环流的动态史观，力
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争在亚洲文明交流互鉴研究、区域与国别研究等领域取得重大突破。

其中，“亚洲文明交流互鉴研究论丛”主要出版以下类型的研究成果：（１）与

亚洲文明的形成与发展、多样性与差异性相关的前沿研究成果；（２）亚洲文明相

关文献典籍的整理、翻译与研究成果；（３）亚洲文明相关学术会议的研究报告论

文集；（４）前辈学者的遗作及追思纪念论文集。“亚洲文明交流互鉴研究译丛”

主要出版亚洲文明相关的国外前辈学者研究成果的译作，当然对其中的某些观

点有不同看法时，我们会通过添加译注等方式，阐明国内学者的立场与观点。出

版国内外前辈学者的遗作、译作，既向前辈学者表达敬意，亦对青年学人寄托

期许。

今后，我们将在思路方法上，把亚洲整体作为方法，兼顾点与面、讲究全与

精，既有宏观论述，又具微观考证。在时间序列上，不局限于某一时段，而是纵贯

古今，勾勒亚洲文明形成与发展的历史轨迹。在空间区域上，既强调中华文明、

日本文明、印度文明等国别文明研究，也重视东亚、南亚、中亚等区域文明的联动

性；不仅梳理多元文明间的交流与影响，还探讨不同文明间的碰撞与冲突。

本丛书将对亚洲区域内多元文明的交流互鉴进行系统科学的分析、阐述和

探讨，特别是关注２１世纪以来学界取得的新成果、发现的新资料、关注的新问

题；同时，进行有选择性、针对性的专题研究，摒弃知识偏见、学术偏见、思想偏

见，努力开拓新的学术领域，促成新的学术增长点，推出新的前沿学术成果，搭建

中外学术交流的平台。热忱欢迎文明区域、文化思想、文献典籍、文物史迹、文学

艺术、文字语言以及区域关系等领域的研究学者出版学术著作、发表最新成果。

希望借此平台，让我们首先在亚洲文明研究领域建成学术共同体！

丛书在筹划、编辑和出版过程中，得到国内外多位专家学者的关心和指导，

以及学校学科与重点建设处、社会科学处以及外国语与国际关系学院等单位领

导的支持和帮助，在此表示诚挚的谢意！

２０２３年２月１５日
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松浦章*

《清俗纪闻》是江户时代即所谓的锁国时代日本向前往长崎贸易的唐人（中

国人）询问中国江南等地的风俗、习惯、文化等，记录并添以绘图编集而成的。①

《清俗纪闻》的编者中川忠英（１７５３—１８３０）在跋文中记载了该书的成书

情况：

向者，余之在崎阳也。听政之暇，使官属近藤守重、林贞裕问清商其国

之俗习，辄随笔焉，又随图焉，终成一书。②

中川忠英是江户时代后期旗本中川忠易第五子，幼名勘三郎，字子信，号骏

台。宽政七年（１７９５）二月至同九年（１７９７）二月的三年间担任长崎奉行，宽政七

年七月还被授予从五位下飞 ■ 守的官位③。其与远山景晋（１７５２—１８３７）、石川

忠房（１７５５—１８６３）并称“文政三杰”，是文政年间的能吏。远山左卫门尉景晋于

文化九年（１８１２）至同十三年（１８１６）的５年间任长崎奉行④，在任期间撰写了工

作日记《长崎奉行远山景晋日记》⑤。

中川忠英是著名藏书家，其部分藏书现存于内阁文库，约有汉籍１０部、日本

1

*

①

②

③

④

⑤

松浦章，关西大学名誉教授。

村上一弥“解说”，孙伯醇、村上一弥编：《清俗紀聞１》，东洋文库６２，平凡社１９６６年版，第１２７页。

同上书，第１５２页。

《新訂寛政重修諸家譜》卷２６２，续群书类丛完成会１９６４年版，第５、４０页。竹内诚、深井雅海编：

《日本近世人名辞典》，吉川弘文馆２００５年版，第７１７页。《続長崎實録大成》，长崎文献社１９７４年版，第

２页。

《続長崎實録大成》，长崎文献社１９７４年版，第３页。

荒木裕行、户森麻衣子、藤田觉：《長崎奉行遠山景晋日記》，清文堂出版２００５年版。
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书籍７０余部①，汉籍中包括《大清一统志》《松江府志》《湖州府志》等清代地

方志。

由中川忠英编纂的《清俗纪闻》共十三卷，宽政十一年（１７９９）刊行。其内容

简而言之，是关于中国江南地区风俗习惯的询问调查。中川忠英在《清俗纪闻》

附言中记：

本书乃询问崎阳（长崎）在住的清人彼国民间风俗，以本邦语言记录而

成。古来清国东西风异，南北俗殊，切不可误认为此书所载乃清国普遍之风

俗。今至崎阳之清人多来自江南、浙江，故应知此书所录多为江南、浙江之

风俗。②

即使在当今社会，如果询问日本人关于中国的地域差异，恐怕也不能得到正确的

回答。江户时代同样如此，日本人很难认识到中国东西南北的地域差异。

在这样的时代中，中川忠英决心编纂《清俗纪闻》。但实际上，在《清俗纪闻》

之前，中川忠英就主持编纂了其稿本《续清朝探事》③。《清朝探事》是日本享保

年间（１７１６—１７３５）江户幕府第八代将军德川吉宗命令儒官荻生北溪，通过深见

有邻向赴日清人朱佩章询问清朝事情，唐通事彭城藤治右卫门翻译而作成的。④

该书一直未被刊行⑤，而中川忠英也知晓此事，故策划编纂了该书的续编。

《清俗纪闻》的内容构成如下：

礼帙：卷一、年中行事

乐帙：卷二、居家

射帙：卷三、冠服　卷四、饮食　卷五、闾学

御帙：卷六、圣诞　卷七、冠礼　卷八、婚礼
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①

②

③

④

⑤

《改訂増補内閣文庫藏書印譜》，国立公文书馆１９８１年版，第８９页。

孙伯醇、村上一弥编：《清俗紀聞１》附言，平凡社１９６６年版，第１页。

西田元子：《〈續清朝探事〉についてー寛政年間における清国文物への関心―》，国立国会图书

馆利用者サービス部编：《参考書誌研究》第３４卷，１９８８年，第１—１９页。

同上书，第１８页。

葛继勇、许浩：《〈清朝探事〉研究》，上海社会科学院出版社２０２４年版。
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书帙：卷九、宾客　卷十、羁旅　卷十一、丧礼

数帙：卷十二、祭礼　卷十三、僧徒

按照六艺之序，分六帙、六册，共十三卷，主要记载了年中行事、住居、服饰、饮食、

教育、冠婚葬祭、旅行、僧侣等与中国江南风俗习惯有关的内容。

《清俗纪闻》的一大特征是使用了大量图绘。各卷绘图与文字的比例大致相

当，绘图在其中发挥了极大作用。① 中川忠英在《附言》中记：

本书图绘乃吾遣崎阳画师至清人之旅馆随闻而绘。如有少许相违之

处，清人即正之，或多作图，以示之。再三问答，始得事之全委，见者切勿

生疑。②

可见其对《清俗纪闻》中绘图的可靠性信心十足。

参与绘图的长崎画师有石崎融思（１７６８—１８４６），其父为担任“唐绘目利”的

荒木元融。石崎融思曾跟随其父学习中国画、西洋画，习得玻璃画绘法。同时跟

随其父之师、担任御用绘师兼“唐绘目利”的石崎元德（？—１７７０）③学习西洋画。

后成为石崎元德的养子，改姓石崎。

“唐绘目利”隶属于长崎奉行，日本从国外输入名品后，必奉长崎奉行之命进

行摹画④。“唐绘目利”对输入品进行仔细描绘，从而掌握了不差分寸地还原物

体的画法。另外，从中国购买的书画的鉴定、价格评定等也由“唐绘目利”负责。

延宝元年（１６７３）任命“唐绘目利”一人，元禄元年（１６８８）追加一人，宝永二年

（１７０５）增加助手一人。⑤

唐绘目利的画法具有写实主义风格，受此影响，石崎融思在临摹时，能够对

物体进行写实描绘。
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①

②

③

④

⑤

村上一弥“解说”，载孙伯醇、村上一弥编：《清俗紀聞１》，平凡社１９６６年版，第１２８页。

孙伯醇、村上一弥编：《清俗紀聞１》附言，平凡社１９６６年版，第１页。

竹内诚、深井雅海编：《日本近世人名辞典》，吉川弘文馆２００５年版，第５９页。

永见德太郎：《長崎乃美術史》，夏汀堂１９２７年版，第１０、１３页。

阴里铁郎编：《川原慶賀と長崎派》，至文堂编：《日本の美術》第３２９号，１９９３年，第２６页。
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多模写沈南苹（之画）。今日市场多沈南苹之伪物，笔力巧妙之物多被

认为是融思之模写。①

可见，石崎融思是一位有能力的画师。

与此同时，在中川忠英的主持下，实际负责编纂《清俗纪闻》的是近藤守重。

近藤重藏（１７７１—１８２９）是江户时代后期的幕臣（旗本）、探险家。讳守重，号

正斋、升天真人。曾五次前往虾夷探险。自幼被称为“神童”，８岁熟读四书五

经，１７岁开办私塾“白山义学”，是一位不同寻常的有才之士，一生撰写了６０余

种、１５００余卷著作。其父退隐后的宽政二年（１７９０）继承家督，成为“御先手组与

力（将军侍卫）”，同时担任“火付盗贼改方（负责查办火灾、盗贼、赌博）”。宽政六

年（１７９４），以优异的成绩通过了圣堂学问所（１７９７年改名昌平坂学问所）的“学

问吟味”（类似于科举制的考试），并受到了褒奖。宽政七年（１７９５），担任“长崎奉

行手付出役”（长崎奉行的文书助理），受奉行中川忠英之命编纂《清俗纪闻》。其

在长崎期间还撰有《安南纪略稿》等著作，并献与奉行。② 宽政九年（１７９７）四月，

随着中川忠英转任勘定奉行，近藤重藏跟随其回到江户，同年十二月，近藤重藏

转任“支付勘定方”（负责财政工作）。此外，中川忠英兼任“关东郡代”（负责关东

地区的民政）时，近藤重藏还受命担任“关东郡代付出役”（关东郡代的助理）③。

另外，参与《清俗纪闻》编纂的清人有：

清国苏州　孟世焘　蒋恒　顾镇

　　湖州　费肇阳

　　杭州　王恩溥　周恒祥

　　嘉兴　任瑞④

其中关于“孟世焘”，撰成于文政年间（１８１８—１８２９）的《长崎名胜图绘》卷二下“唐

4

①

②

③

④

永见德太郎：《長崎乃美術史》，夏汀堂１９２７年版，第１３页。

竹内诚、深井雅海编：《日本近世人名辞典》，吉川弘文馆２００５年版，第３９４页。

同上。

村上一弥“解说”，载孙伯醇、村上一弥编：《清俗紀聞１》，平凡社１９６６年版，第１５３页。
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馆”条载：

孟涵九，名世焘，字涵九。亦为浙江省乍浦人。……宽政时，于长崎馆

中，学日本伊吕波假名，临模古歌等，若有乞书者，专书而与之。①

孟涵九书写假名的画面见于同书中的插图“孟涵九假名书”②。孟世焘字涵九，

长崎贸易相关史料中记载有孟涵九之名，其曾是享和三年（１８０３）王氏番外船船

主③。正如此处的“孟涵九，名世焘”之例，日本史料中多以孟涵九记载，而很少

见孟世焘的记载。

《清俗纪闻》内容虽以风俗习惯为主，但也可见清朝社会实际使用的官方文

书，即卷十“羇旅行李”中收录的“船牌”。乾隆六十年（宽政七年，１７９５）九月颁发

的“平湖县印照”“粘县牌挂号之图”、同年十月颁发的“联单”、同年十月颁布的

“部牌”、同年十月颁发的“浙海关船照”以及浙江布政司颁发的“宪照”④。颁发

时间均为乾隆六十年，与《清俗纪闻》的成书时间相符合。关于“船牌”，《清俗纪

闻》载：

民商至外国通商时，如为海路，则需向当地知县申请领取船牌。此船牌

共四张，来自抚院的称为“部照”，来自布政司的称为“司照”，来自知县的称

为“县照”，来自海防厅的称为“厅照”。民商持上述四张牌照至渡口的坝汛，

申请货物及牌照检查。此时由塘汛将盖有当地政府印章的纸张粘在县牌

上，此称为“挂号”。⑤

关于“挂号”，有如下重要记载。浙江嘉协右营“挂号”中载：
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①

②

③

④

⑤

长崎史谈会编：《長崎名勝圖繪》，长崎史谈会１９３１年版，第２４３页。

同上书，第２３８—２４１頁。

大庭修编：《唐船進港回棹録·島原本唐人風説書·割符留帳———近世日本交渉史料集》，关西

大学东西学术研究所１９７４年版，第２６３页。

孙伯醇、村上一弥编：《清俗紀聞２》，平凡社１９６６年版，第９２—１０２页。

同上书，第１４８—１４９页。
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该船于六十年九月二十一日到口，十月二十五日将药材等出口，往

东洋。①

此后，浙江乍浦海防分府“挂号”中有更为详细的记载：

查验船户范三锡于乾隆六十年九月二十一日，装载红铜进口。于本年

十月二十五日装糖、药材等货物出口，带食米一百石往东洋。②

虽然日本方面的史料中未见范三锡之名，但在有关清朝中日关系的史料中却可

见“船户范三锡”的记载③。

浙江海关“商照”中载：“接办官商钱鸣萃之子钱继善采办铜斤。”④其中可见

中方货主的名字。天明八年（１７８８）办铜官商由王正荣变为钱鸣萃⑤。《续长崎

实录大成》卷八“唐船进港并杂事之部”宽政八年（１７９６）条中载：“钱氏去年至

限。”⑥可见，钱鸣萃担任官商的最后一年是在宽政七年（１７９５），也就是说，天明

八年（１７８８）至宽政七年（１７９５）的七年间，担任办铜官商的是钱鸣萃。“商照”的

颁发日期是乾隆六十年（１７９５），此时的办铜官商正是钱鸣萃，可见《清俗纪闻》的

记述是准确的。另外，“宪照”中记载的“行商费顺兴”“商伙费顺兴”⑦曾于宽政

五年（１７９３）作为丑四番船船主前往长崎⑧，通过长崎留存的其他记录，可知费顺

兴还于宽政三年（１７９１）九月到同八年（１７９６）四月前往长崎⑨。

总之，“船牌”既是当时中日铜贸易的重要证据，也在明确清代船舶出洋经商

手续方面具有重要意义。○10
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